
Lekcija– 2   SURA 1: AL-FATIHA 

I.Govorni arapski:  Koristite metodu “trokoraka”, koja je je objašnjena u prvoj lekciji.   

وَبَسَكَاتهُ
 وََ  َْ ُ  ُ   السَّ َ ُ  وَزَْ َ  ُ   ِ  ،

I njegovi blagoslovi Allahova I milost mir I na vas 

II.Gramatika: ne zaboravite da vježbate naučeno koristeći metodu “trokoraka” 

Kroz slijedeće primjere naučit ćete oblike množiine(plurala) I jednine(singulara).  Množina od riječi  ِ ْمُل 

jeste مُلْ ُِ ون ili مُلْ ِِ  ن .  Dodajući ون ili ين,na oblik riječi u singularu, dobivate plural.  Slično 

tome, množina riječi ِصَااح jeste صَااحُِون ili صَااحِِ ن; množina riječi  ِابد َ  jeste ابدُِون َ   

ililابدِِين َ;množina riječi ِكَافس jeste كَافسُِون ili كَافسِِين I tako dalje.  Ovo pravilo se primjenjuje u 

mnogim slučajevima, ali ne I na svaku imenicu.   

Lične zamjenice (muški rod). 

Zamjenice (sa primjerima) br. lice 

On je musliman  َُمُلْ ِ    و Jed. 
 
3 

Oni su muslimani  ْ ُ    َمُلْ ُِ ون Mn. 

Ti si musliman  َ  َْ   ِ ْمُل Jed. 
 

2 
Vi ste muslimani  ْ ُ  َْ    َمُلْ ُِ ون Mn. 

Ja sam musliman َمُلْ ِ   َ ا Jed. 
 

1st 
          Mi smo muslimani  ُمُلْ ُِ ونَ   حَْن dual 

Mn. 

III. Glavna lekcija: Koristite metodu “trokoraka”. Naučite značenje novih riječi I zapamtite u kojoj 

situaciji su upotrebljene, kako bi ste lakše naučili I kako bi se lakše mogli sjetiti naučenog. Usredotočite se 
na ajete & I uzmite pouku. Ne zaboravite uraditi 7. zadataka kao domaću zadaću.  

 

جِ     َُ وذُ بِاللهِ مِنَ  اشسَّْ طَانِ  اسسَّ

 ْ دِ اَ  (5) َلْ عَِ نُ  وَإيِسَّاكَ  عَْبدُُ إيِسَّاكَ 

      Jedino tebe obožavamo I jedino od tebe Pomoć tražimo Uputi nas 
سَ طَ   َ  َْ ِ  ْ ْ عَْ َ   َ  اسَّرِينَ صِسَ طَ   (6) اُْ لْ َقِ َ   اصِّ

 Na put, Pravi(ispravan
) put  onih         Ti si milost spustio Na njih; 

 (7)  اضسَّ اِّ نَ  وَ َ  َ  َْ ِ  ْ   اَْ غْضُوبِ  َ ْ سِ 
ne Onih koji su srdžbu tvoju stekli Na njih I ne  Onih koji su zalutali. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Jedino tebe 
obožavamo, I jedino od 
tebe pomoć tražimo  

6. Uputi nas na pravi put 

7. Put onih, kojima si 
milost svoju spustio, a 

ne (na put) onih koji su 
srdžbu tvoju stekli, I ne 
(na put) onih koji su 

zalutali. 
 

 
 

 



 
 
 
 
 

Lekcija – 2   Sura I: Al-Fatiha (Ajeti  5-7) 

I. Govorni arapski:  Prevedite sljedeće riječi: 

وَبَسَكَاتهُ
،
 وََ  َْ ُ  ُ   السَّ َ ُ  وَزَْ َ  ُ   ِ  

     

II. Gramatika:  Prevedite slijedeće na arapski: 

Lične zamjenice Br.. Lice 

On je musliman   
Jedn.. 

 
3 

Oni su muslimani  mn 

Ti si musliman  Jed.. 

 
2 

Vi ste muslimani  Mn . 

Ja sam musliman  Jed. 

 
1st 

Mi smo muslimani  dual 
mn 

 

III. Glavni dio:  Prevedite slijedeće: 

 
جِ     َُ وذُ بِاللهِ مِنَ  اشسَّْ طَانِ  اسسَّ

 ْ دِ اَ  (5) َلْ عَِ نُ  وَإيِسَّاكَ  عَْبدُُ إيِسَّاكَ 

     

سَ طَ   َ  َْ ِ  ْ ْ عَْ َ   َ  اسَّرِينَ صِسَ طَ   (6) اُْ لْ َقِ َ   اصِّ

       

 (7) اضسَّ اِّ نَ  وَ َ  َ  َْ ِ  ْ   اَْ غْضُوبِ  َ ْ سِ 
     

 
 

 

 



 
 

Lekcija-2:  Lekcija -1: Da bis ste zapamtili značenja riječi, obratite pažnju na dole dane napomene, i 
dodajte i sami-ukoliko imate kakvu napomenu za dodati 

 

Arapski Znaćenja 
Korijens
ka slova 

Ranije pojave,gramatički oblik… Arapski  Znaćenja 
Korjens
ka slova 

Ranije pojave, gramatički oblik… 

 وَبسََكَاتهُُ 
I Njegovi 

blagoslovi 

ب ز 

ك 
jed. برََكَت: blagoslov 

            Množ.. برََكَاث: blagoslovi 
 ق و   pravi مُلْ قَِْ  مٌ 

صراط الوستقينال Pravi put. 
Najkraći put između dvije tačke.  

 س ل   Musliman مُلْ ِ 
Onaj koji se posveti, prihvati 

islam,preda Allahu  َاَسَّرِيْن  Mn. Oni koji - Jed.. الذِّي : onaj koji 

  َْ عَْ  َ  Jedno Tebe - Jedino tebe ( َ   je za tebe) إيِاّكََ 
Ti si milost 

spustio    ن ع  spustiti milost, blagoslov :إًِْعَام

 ع ب د obožavamo  َعْبدُُ 
 ;obožavati : عبادة 

 ;onaj koji obožava :عَابدِ

 onaj koji je obožavan :هَعبوُد
 ْ  ِ َْ  َ Na njih -  َهُنْ + عَلى

  َلْ َعِْ نُ 
Mi tražimo 

pomoć ع و ن 
Mi tražimo pomoć 

  upamtite ًعَْبدُُ، ًسَْتعَِيي : mi… mi… 
 مَغْضُوْب

Oni koji su 
srdžbu 

tvoju stekli 

غ ض 

 ب
pp. هَغْضُوب: onaj koji je izazvao 

srdžbu 

  اَضسَّ اِّْ نَ  vođenje : هِدَايتَ ه د ي Uputi nas  ِْ دِ اَ
Oni koji su 

zalutali 

ض ل 
 ل

  ;on je zalutao : َ  لَّ 

  ;onaj koji ide krivim putem : َ اللٌّ 

 oni koji idu krivim:َ الُّوى،  َ الِّيي 
putem(u zabludu)  َصِسَ ط     Put   -

 je dva puta ponovljena u Suri صراط
(put…put…)    

 


